CONFESSION: on Sundays and Holy Days: 30 min before Liturgy other days, by
appointment

HOLY COMMUNION: for the sick, by appointment, any time

BAPTISM: by appointment

MARRIAGES: six months notice should be given to the parish priest, and he should
be contacted before any other arrangements are made

FUNERALS: by appointment

YKPAIHCBKA KATOJIMIBKA IAPA®IA CBATOIO IOPIA
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2414 Vanier Dr, Prince George, BC V2N 1T7
Parish Administered by: Rev. lurii Tychenok

PARISH BULLETIN APRIL 23, 2017 A.D.

LITURGICAL SCHEDULE FOR THIS WEEK: APRIL 23-APRIL 30

DATE TIME LITURGY
TUE. APR 25 9:00 am Divine Liturgy
WED. APR 26 9:00 am Divine liturgy
THR. APR 27 9:00 am Divine Liturgy
FRI. APR 28 9:00 am Divine liturgy
SAT. APR 29 9:00 am Divine liturgy
SUN. APR 30 10:00 am Divine Liturgy

Please note: parish members requesting the celebration of a Divine Liturgy for a
special intention (such as: Thanksgiving, the Infirm, General Intentions, the Deceased,
Help of the Holy Spirit, for the Travelers, etc.), please see Fr. lurii to arrange for it.

PRAYER FOR A VIBRANT PARISH

O Lord Jesus Christ, our Good Shepherd, as you once gathered lost sheep that they might
hear Your voice and be your flock, so also today graciously look down from heaven upon
our parish community, and send down on it your Holy Spirit, that it might be a place to
receive the joy of Your Good News. Strengthen us with your presence, and always gather us
together in prayer. Grant us the spirit of serving others, so that in our parish all might
encounter You, the merciful God. Bless our spiritual leaders with Your wisdom, and inspire
us to generously give of our time, talents and treasure for the building up of Your Kingdom.
Unite us in peace and harmony, as befits Your community of love. Instill in us a missionary
spirit, and let our parish community shine with the light of the Gospel, with prayer and good
works, inviting all to share in the divine life, so that Your Name, O Savior, may be praised,
together with Your eternal Father, and your most-holy, good and life-giving Spirit. Amen.

Mailing address: 2414 VANIER DR. PRINCE GEORGE, BC. V2N 1T7

E-mail: tychenok80@gmail.com Phone: (250) 563 72 40 Cell. (250) 613 3230

THOMAS SUNDAY

On the second Sunday of Pascha, we continue
the celebration of Christ’s Resurrection, and the
occasion when the Holy Apostle Thomas
touched the Saviour’s side. Some icons
depicting this event are inscribed “The Doubting
Thomas.” In Greek, the inscription reads, “The
Touching of Thomas.” The Slavonic inscription
is, “The Belief of Thomas.” When Saint Thomas
touched the Life-giving side of the Lord, he no
longer had any doubts.

This Sunday is also called Antipascha
(meaning "in the stead of Pascha,” not "in
opposition to Pascha™) because with this day, the
first Sunday after Pascha, the Church
consecrates every Sunday of the year to the
commemoration of Pascha, that 1is, the
Resurrection.

This year on Thomas Sunday we celebrate
also our Feast Day. We commemorate our
patron St. George. St. George became highly
revered in the Christian world and many legends arose giving fantastic accounts of his life.
He is popularly venerated and has been adopted as the patron saint of many nations of the
world. He was the patron saint of the Kyivan Grand Prince Yaroslaw the Wise (978- 1054)
and continues to be greatly favoured among Ukrainian people. St. George's Cross (a
rectangular red cross on a white background), a popular symbol used by Crusaders and other
soldiers in battle, also appears on the flag of England.

A WARM WELCOME TO ALL PARISHIONERS AND GUESTS WHO HAVE JOINED US TODAY
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TOMUHA HEAUIA

THOMAS SUNDAY

[Ticns Toro, sik cBsuleHUK Burojouye “bnarocnoBenHe LlapcTBo™ it oM B1/INOBIIAKOThH
“AMIHB”, CBAICGHUKHU CITIBalOTh Tpomap OauWH pas, a JJd HOro moBTOPIOOTH. [lami
CBSIIICHUKY CITIBAIOTH TIEPITY MOJIOBHHY, a JIIOIM 3aBEpPIIyIOTh Apyry. Tak poOuMo MIOAHS,
ax J10 cepeu repe yetBeprom Bosuecinus. Tpomnap: Xpucroc BOCKpec 13 MEPTBUX, CMEPTIO
CMEpPTH IOJI0JIAB, 1 TUM, L0 B TPO0ax, KUTTA AapyBaB (x3).

Tpomnap (rnac 7): Xod 3anevaranuii 0yB rpiod,* sk )KUTTS i3 TpoOy BO3CisiB TH, XpucTe boxe,*
1, X04 3aMKHEH1 Oynu J1Bepi,* ydeHHKaM MpeCcTaB €CH, SIK BOCKPECEHHsI BCIX,* JIyX IpaBuit
yepe3 HUX OOHOBIIIOIOYM HaM,* 10 BEJIMKi{ TBOTH MHUJIOCTI.

Tpomap (rnac 4): SIk TOTOHEHUX BU3BOJHTENb 1 BOOTUX 3aXMCHUK, HEMIYHHX JIIKap, 1apiB
00OpHUKY, MO0110HOCHUM BenukoMyueHUKy FOpie, monu Xpucra bora, mo6 cnacmucs
JyIIi HAIII.

+Caasa Otulo, i Cuny, i Cearomy /lyxosi.

Konnax (riiac 4): Bupomienuii borom, moka3aBcs TH 0J1arodectsi pOOiTHUKOM HAaHYECHIITNM,
CHOIIM YECHOT 310paB TH c00i, 60 TH CifB y CIIb03aX — y PaJoCTi KHEII; a MOCTPAAABILIHU JI0
KpOBH, XpHUCTa MPHUWHSAB TH 1 MOJMTBAMH TBOIMH, CBSITHH, yCIM IOJAENI MPOTPIlICHb
MIPOLICHHS.

I HuHi, i moBcsikyac, i Ha Biku BiuHi. AMiHb.

Konpax (rnac 8): JIonuTiInBoOO JECHUIICIO KUTTEqaiHI* TBOi pedpa Toma npoBipus, Xpucre
boxe,* 60, xou 3aMKHEH1 Oynu IBepi, sIK T YBIMIIOB,* BiH 13 IHIIKMHU allOCTOJIaMU KJIMKaB
1o tebe:* 'ocioap ecu 1 bor miif.

[Tpoximen (rnac 3): Benukwuii ['ocmonaes Hamr 1 Benuka cuiia Horo,* 1 po3yMoBi HOro HEMae
MipH.

Crux: XBamite ['ociona, 60 6maruii mcasiom, borosi HamoMy Hexai conoke 0y/1e XBaiHHS.
[Tpokimen (rnac 7): Bo3BecenuThes npaBeaHHUK y ['ocmoi 1 yroBae Ha HbOTO.

Amnocron: (JIi 5,12-20): Tumu IHAMH pyKaMH armocTOJIiB pOOHMIOCsS 6arato 3HaKiB i 4ymec y
Haposi. Yci BOHM nepedyBanu OJHOAYIIHO y puTBopi ColloMOHa, 1 HIXTO CTOPOHHIHN He
HaCMUTIOBABCA JI0 HUX MPUCTATH; OJTHAK HAPOJ XBaIUB iX BebMU. Bipyrounx nemami OibIie
it 6inbIe mpucTaBano a0 ['ocnoa, cuia )KiHOK 1 YOJIOBIKIB; TaK, 110 i HA BYJIUI[l BUHOCHIU
HEIY)KHUX 1 KJIaJId Ha TMOCTEJSIX 1 Ha JkKax, mo0, sk itume I[lerpo, 6omait TiHb Horo Ha
KoroHeOy/b 3 HUX ynaia. Cuia nmojel 30upanack HaBiTh 3 JOBKOJIUIIHIX MicT €pycanumy,
HECY4Yd XBOPUX Ta THX, L0 iX MyUWJIM HEUUCTI JyXH, 1 BOHH BCl BUAYKYBallU. Y CTaB TOA1
MIEPBOCBSIIIEHUK 1 BCi Ti, IO OyJIW 3 HUM, — TO OyJa ceKkTa caJlyKeiB, — i, TOBHI 3a3/pOIIIiB,
HakKJlaId pyKH Ha arocCTOJIIB 1 BKUHYIHU iX JO TPOMaJACHKOi B’SI3HUII. AJie BHOYI aHTeN
l'ocnioyieHs BiMYMHHUB ABEpi B’S3HMIN W, BUBIBIIM iX, MOBHB: «lmiTh i, cTaBImM B Xpawmi,
TOBOPITH JI0 HAPOAY BC1 CIIOBA JKUTTS I[LOTO.»

After the priest has exclaimed, Blessed be the Kingdom... and the people have responded,
Amen, the clergy sing the Paschal Troparion once and the people repeat it. Then, the clergy
sing the first half, and the people conclude it. Paschal Troparion Christ is risen from the
dead,* trampling death by death,* and to those in the tombs* giving life (x3).

Troparion, Tone 7: While the tomb was sealed, O Christ God, You dawned as life from the
sepulcher, and while the doors were shut, You came to Your disciples, the Resurrection of
all, renewing a right spirit in us through them, according to Your great mercy.

Troparion, Tone 4: O victorious great-martyr George,* as a liberator of captives and helper
of the poor,* physician of the sick* and champion of kings,* entreat Christ our God to save
our souls.

+Glory be to the Father, and to the Son, and to the Holy Spirit.

Kontakion, Tone 4: You showed yourself a most honourable harvester of godliness,* for it
was God who cultivated you.* You gathered the sheaves of virtues;* for, sowing in tears, you
reaped in gladness;* and in shedding your blood, you received Christ.* By your prayers, O
holy one, you grant pardon of transgressions of all.

Now and for ever and ever. Amen.

Kontakion, Tone 8: With his searching hand, Thomas explored Your life-giving side, O
Christ God. For when You entered while the doors were shut, he called out to You with the
rest of the Apostles: You are my Lord and my God!

Prokeimenon, Tone 3 Great is our Lord and great is His strength;* and of His knowledge
there is no end.

Verse: Praise the Lord, for a psalm is good; may praise be sweet to our God.
Prokeimenon, Tone 7 The just man shall be glad in the Lord and shall hope in Him.
Epistle: Acts 5:12-20 In those days, many signs and wonders were done among the people
through the apostles. And they were all together in Solomon’s Portico. None of the rest
dared to join them, but the people held them in high esteem. Yet more than ever believers
were added to the Lord, great numbers of both men and women, so that they even carried
out the sick into the streets, and laid them on cots and mats, in order that Peter’s shadow
might fall on some of them as he came by. A great number of people would also gather
from the towns around Jerusalem, bringing the sick and those tormented by unclean
spirits, and they were all cured. Then the high priest took action; he and all who were
with him (that is, the sect of the Sadducees), being filled with jealousy, arrested the
apostles and put them in the public prison. But during the night an angel of the Lord
opened the prison doors, brought them out, and said, “Go, stand in the temple and tell the
people the whole message about this life.”



Amunys (rnac 8): Crux: Ilpuiigite, pamicHo 3acmiBaitMo ['ocmonesi, BockiaukHiM bory,
CrnacureneBi HaIoOMy.

Crtux: bo bor — Benukuii ['ocrioap 1 map BeIUKHI O BCii 3eMITi.

Crux: [IpaBennuk, sik iHik, po3UBiTe i, K Keap Ha JluBani, BUpocre.

Crtux: Hacamxkeni B nomi ['ocnioiHiM, y 1Bopax bora Hamoro mpouBiTyTh.

€panreuie: (Is 20,19-31): A sik 3Be4Opisio, TOTO CaMOT0 JHsI, TIEPILIOrO B THXKHI, — a JIBEPI K
Oynu 3aMKHEH1 TaM, Jie repeOyBalld y4HI: CTpaxaiuch 00 10JeiB, — yBiXoauTh Icyc, cTaB
nocepenuHi Tta i kaxe iMm: «Mwup Bam!» Lle mpomoBuBIIHM, MOKa3aB iM pyku i Oik. |
BpaayBaMCh y4Hi, mobaunBmm ['ocroga. I me pas Icyc im kaxe: «Mup Bam!» Sk MeHe
nocias OTelp, Tak s MOCHIIaio Bac.» Lle mpoMoBHUBIIHM, AMXHYB HA HUX 1 Kaxe iM: «[IpuiimMiTh
Hyxa Casaroro! Komy BiamycTuTe rpixud — BIANYCTATBCS 1M, KOMY K 3aTpUMaEeTe —
3aTpUMalOThCs.» ToMa X, OJUH 3 IBaHAILATHOX, HAa MPI3BUCHKO biu3HIOK, HE OyB 3 HUMH,
KoM To npuiimoB 0yB Icyc. Tox noBiganu oMy i yuHi: «Mu ['ocioga 6aunnu.» Ta BiH
BiJIpiK: «SKkm10 HEe Mobavy Ha WOTO pyKax 3HAKIB BiJ IBSXIB 1 HE BKJIQJy CBOTO MAJBI Y
Micle, e Oynu IBSIXHU, a i pyKu MO€T He BKJIaay B Oik Horo, — He moBipro!» 1o BickMox aHAX
3HOBY OyJin BoMa ioro y4Hi, a it Toma 3 aumu. | BBiXoauTs Icyc, — a nBepi Oynu 3amKkHeH!
— CTae rmocepeanHi Ta i kake: «Mup Bam!» A Toai npomorisie 10 Tomu: «I[lomait croau TBii
najenp 1 TIsHb Ha MOl pyKd. | pyKy TBOIO MpOCTSATHU 1 BKJIaAH ii y Oik miil. Ta i He Oyap
HeBipyrouuni, — a Bipyrouwnii!» I BinkazaB Toma, MmoBuBIIHM 10 HbOrO: «['ocmonp Miii 1 bor
Mmiit!» I kaxe oMy Icyc: «IlobaunB mene, To i Bipyem. Illacnusi Ti, ki, HE GaYMBLIH,
yBipyBanu!» Ille # iHIII YMCIEHHI Yyeca, 110 iX He CIMCaHO Yy I KHu31, BYuMHMUB Icyc Ha
o4y CBOiX Y4HIB. A 1ii — cnucaHo, o0 yBipyBanu BH, 110 Icyc — Xpucroc, Cun boxuii, a
BIpYBaBUIM, — 00 MaJM KHUTTA B HOro im’s.

3amicts JlocToitno: Anren cioBimas biaronatHii: Yncras [{iBo, pamyiics. [ 3HOBY Kaxy:
Panyiica. Tsiit CuH Bockpec TpuIHEBHUH 13 TpoOy, 1 MEPTBUX BO3JIBUTHYB BiH; JIIOJIH,
BeceniThesi. *CBITHCS, CBITUCS, HOBUH €pycanuMme, ciiaBa 60 ['ocriogHs Ha ToO1 Bo3cisuia.
Paniit muni 1 Becenmucs, Cione. A Ttu, Yucras, kpacyiics, boropoauiie, BOCTaHHSIM
POXJIEHHS TBOTO.

[Ipuuacuuii: IloxBamu, €pycanmume, ['ocrioga, xBaim bora Tsoro, Cione. B mam’siTh
BiuHy Oy/ie IpaBeHHUK, 3JIUX CIyXiB He yOoiTbesa. Anmiys (x3).

3amicts brnarocnosen, xto iiae B iM’s ['ocriogne: Xpucroc Bockpec 13 MEPTBUX, CMEPTIO
CMEpTH I10J10JIaB, 1 TUM, L0 B Tpodax, KUTTS JapyBas.

3amictb Mu 0Oaunnm cBITIO ICTHMHHE: XPUCTOC BOCKpPEC 13 MEPTBUX, CMEPTIO CMEPTh
M0JI0JIaB, 1 TUM, II0 B Ipo0ax, *KHUTTS AapyBas.

3amicTe Hexail crioBHSATECS: XPUCTOC BOCKPEC 13 MEPTBUX, CMEPTIO CMEPTH T0JI0JIAB, 1 THM,
110 B rpo0ax, )KUTTA AapyBaB (x3).

Alleluia, Tone 8 verse: Come, let us sing joyfully to the Lord, let us acclaim God our Saviour.
Verse: For God is the great Lord and the great king over all the earth. (Psalm 94:1,3)

Verse: The just man shall flourish like the palm tree; and he shall grow like the cedar in Lebanon.
Verse: They who are planted in the house of the Lord shall flourish the courts of our God.
Gospel: John 20:19-31 When it was evening on that day, the first day of the week, and the
doors of the house where the disciples had met were locked for fear of the Jews, Jesus came
and stood among them and said, “Peace be with you.” After he said this, he showed them his
hands and his side. Then the disciples rejoiced when they saw the Lord. Jesus said to them
again, “Peace be with you. As the Father has sent me, so I send you.” When he had said this,
he breathed on them and said to them, “Receive the Holy Spirit. If you forgive the sins of
any, they are forgiven them; if you retain the sins of any, they are retained.” But Thomas
(who was called the Twin), one of the twelve, was not with them when Jesus came. So the
other disciples told him, “We have seen the Lord.” But he said to them, “Unless I see the
mark of the nails in his hands, and put my finger in the mark of the nails and my hand in his
side, I will not believe.” A week later his disciples were again in the house, and Thomas was
with them. Although the doors were shut, Jesus came and stood among them and said, “Peace
be with you.” Then he said to Thomas, “Put your finger here and see my hands. Reach out
your hand and put it in my side. Do not doubt but believe.” Thomas answered him, “My Lord
and my God!” Jesus said to him, “Have you believed because you have seen me? Blessed are
those who have not seen and yet have come to believe.” Now Jesus did many other signs in
the presence of his disciples, which are not written in this book. But these are written so that
you may come to believe that Jesus is the Messiah, the Son of God, and that through believing
you may have life in his name.

Hymn to the Mother of God The Angel cried out to the One full of Grace: O chaste Virgin,
rejoice! And again | say, Rejoice! Your Son has risen from the tomb on the third day, and
raised the dead. Let all people rejoice! Shine, shine, O new Jerusalem, for the glory of the
Lord has risen upon you! Exult now and be glad, O Sion! And you, O chaste Mother of God,
take delight in the resurrection of your Son.

Communion Hymn Praise the Lord, O Jerusalem.* Praise your God, O Sion.* The just man
shall be in everlasting remembrance;* of evil hearsay he shall have no fear.* Alleluia,
alleluia,* alleluia.

Instead of “Blessed is He Who comes...”: Christ is risen from the dead,* trampling death by
death,* and to those in the tombs* giving life.

Instead of “We have seen the true light...””: Christ is risen from the dead,* trampling death
by death,* and to those in the tombs* giving life.

Instead of “May our mouths be filled...”: Christ is risen from the dead,* trampling death by
death,* and to those in the tombs* giving life (x3).



3amicTh byb iM’s ['ocrioae: XprCTOC BOCKPEC 13 MEPTBUX, CMEPTIO CMEPTB IT0/I0JIAB, 1 TUM,
110 B rpo0ax, >KUTTs 1apyBaB (x3).

[Tig wac Bigmycty “XpHCTOC BOCKpec” CIIBAE€THCS OWH pa3 (Ha MPOCTY MEJIOJIII0) 3aMiCTh
“CnaBa Oturo...” Tonl 3HOBY cmiBaeTbesa Tponap “XpucToc BOCKpec”, sK 1 Ha IOYaTKy
Jlityprii, ane 3 10AaTKOBUM 3akiHueHHsIM. Tpornap: XpUCTOC BOCKPEC i3 MEPTBUX, CMEPTIO
CMEpTh MOAOJAB, 1 TUM, IO B rpodax, KUTTA JapyBaB (x3). | Ham mapyBaB KUTTA BiuHE,
MOKJIOHAEMOCH HOTO TPUHEBHOMY BOCKPECIHHIO.

ANNOUNCEMENTS

Instead of “Blessed be the name of the Lord...”: Christ is risen from the dead,* trampling
death by death,* and to those in the tombs* giving life (x3).

At the dismissal, instead of “Glory be to the Father...” we chant: Christ is risen from the
dead,* trampling death by death,* and to those in the tombs* giving life.

After the final Amen, the priest, with cross raised on high, exclaims “Christ is risen” thrice
and we respond “Truly, He is risen” each time. Then, the Troparion “Christ is risen” IS sung
as at the beginning of the Liturgy, but with the addition: And to us he has granted life eternal;*
we bow down before his resurrection on the third day.

A WARM THANK YOU to Bishop Ken Nowakowski, Bishop Cyryl Wasyl, all of our
parishioners, visitors and guests who made today’s celebration such a joyous occasion. May
the Lord God bless you and all the members of your families!

MAY THE ALMIGHTY GOD grant many, happy and blessed years in good health and
salvation to all our parishioners, their family members, our guests and visitors, and all the
faithful who celebrate their birthdays, name-days, wedding anniversaries and any other
special anniversaries this week — Mnohaya i Blahaya L.ita!

PILGRIMAGE TO THE HOLY LAND: OCTOBER 12 - 24, 2017 Walk in the footsteps
of Jesus; an unforgettable experience with Fr, Joe Ostapowich, Sr. Angelica SSMI, brother
& sister pilgrims. For details and price call Myrna Arychuk at 604 - 617 - 7200

SUNDAY April 16™ collection: $ 1118,00 CAD. Easter donatin 410.00 CAD. May God
bless you all and all your families with many long years.

SPECIAL PETITION We also pray to be blessed with generous hearts to contribute to our
Bishop’s initiatives and programmes, such as: the support of parishes, the education of
parishioners, and the formation of seminarians, Lord hear us and have mercy.

We also pray for the people of Ukraine, that with the help of the Holy Spirit, they may obtain
social peace, political harmony and economic stability: Lord, hear us and have mercy.
KNEELING DURING THE EASTER SEASON - a reminder that traditionally from
Easter Sunday until Pentecost we do not kneel during the Divine Liturgy. As a sign of our
redemption and final resurrection, we offer our prayers to God while standing

BEQUESTS AND WILLS Leaving a bequest is a process of giving a donation through your
will. It is simply a distribution from your estate to a charitable organization through your last
will and testament. It can be as small or as large a donation as you wish. It is important that
you talk to your lawyer about the process. In your kindness please remember St. George
Ukrainian Catholic Church in your bequests and wills. If anyone wishes to make such a
bequest in their will, the following clause may be included or added to a will: “I give, devise,
and bequeath to St. George Ukrainian Catholic Parish —2414 Vanier Dr, Prince George, BC
V2N 1T7 the sum of $ (or % of my estate), to be used for the benefit of the parish and it's
pastoral activities.”

OUR PATRON SAINT GEORGE

St. George the Great Martyr is thought to have lived in
the late third century in an area which is now in Turkey. He was
born into a noble Christian family at a time when it was a crime
to be a Christian. In fact, for three centuries after the birth of
3 the Church, Christians were intermittently persecuted by

i | leaders of the Roman Empire. Besides having their churches
and scriptures burned, Christians were often tortured,
imprisoned, beheaded, killed by gladiators or thrown to the

lions.

As a young man, George became a soldier in the army of the
| Emperor Diocletian. In the year 303, when the emperor ordered
the systematic persecution of Christians, George refused to take
part. He presented himself before the Emperor and publicly
denounced this action. For this he suffered numerous tortures and was eventually executed ,
his remains being taken to Lydda in Palestine, the birthplace of his mother. It is believed that
because of the steadfast Christian witness and martyrdom of St. George, many soldiers were
converted to Christ, and other people as well, among them Queen Alexandria, the wife of
Diocletian, and a pagan priest, both of whom also suffered martyrdom for their decision.
George became highly revered in the Christian world and many legends arose giving fantastic
accounts of his life. The most famous is the legend of St. George slaying a dangerous dragon
in order to rescue a beautiful maiden. Thus the icon of St. George commonly displays the
saint on a horse, in battle with a big dragon. The dragon is symbolic of the Evil One who
attacks God's Holy Truth, or the Church, which is often signified in icons as a beautiful
maiden. The Saint's lance is surmounted by a cross, symbolic of Jesus Christ, who Himself
was triumphant over sin and evil, and through whom every Christian finds strength. Because
he was victorious in his struggle, St. George is considered the defender and protector of the
Church of Christ.
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Faithful servant of God and invincible martyr, Saint George; favored by God with the
gift of faith, and inflamed with an ardent love of Christ, thou didst fight valiantly against the
dragon of pride, falsehood, and deceit. Neither pain nor torture, sword nor death could part
thee from the love of Christ. | fervently implore thee for the sake of this love to help me by
thy intercession to overcome the temptations that surround me, and to bear bravely the trials
that oppress me, so that | may patiently carry the cross which is placed upon me; and let
neither distress nor difficulties separate me from the love of Our Lord Jesus Christ. Valiant
champion of the Faith, assist me in the combat against evil that | may win the crown promised
to them that persevere unto the end.

partake of the Body and Blood of Christ, remembering the Last Supper. When they sat down
to an ordinary meal, they would leave a place at the head of the table empty for the invisibly
present Lord and would lay bread on that place.

Remembering this custom of the Apostles, the Fathers of the Church made it their
custom to put out the Artos at the Paschal Feast in memory of the appearances of the Risen
Lord to His disciples, and also in memory of the fact that the Lord Who suffered and was
resurrected for our justification has made Himself the true Bread of Life and is invisibly
present in His church always, to the close of the age (Matthew 28:20).

The Artos will be distributed at the end of the Divine Liturgy.

PASCHAL ARTOS

BASIC GUIDELINES FOR RECEPTION OF HOLY COMMUNION

The term Artos (Greek: “leavened loaf”) refers to a loaf of leavened bread that is
blessed during services in the Eastern Orthodox and Eastern Catholic Churches. A large Artos
is baked especially for use at Pascha (Easter).

Near the end of the Paschal Vigil, after the Prayer behind the Ambo, a single large loaf
of bread, the Artos, is brought to the priest. Depicted on the top of the Artos is either the
symbol of Christ’s victory over death—the Cross, surmounted by a crown of thorns—or the
Resurrection of Christ. The Artos symbolizes the physical presence of the resurrected Christ
among the disciples. The priest blesses the Artos, while it is on the altar with a special prayer
and sprinkles it with Holy Water. The Artos is then placed on a small table before the
Iconostasis where it remains throughout Bright Week. It is customary, whenever the faithful
enter the Temple, for them to kiss the Artos as a way of greeting the Risen Christ.

The significance of the Artos is that it serves to remind all Christians of the events
connected with the Resurrection of Our Lord Jesus Christ. While still living on earth, the
Lord called Himself the Bread of Life, saying: ‘I am the bread of life; he who comes to Me
shall not hunger, and He who believes in Me shall never thirst’ (John 6:35). After His
Resurrection, more than once Jesus appeared to His disciples, ate before them and blessed
their own food. For example, as evening fell on the first day of His Resurrection, He was
recognized in Emmaus by two of His disciples as He blessed and broke bread (Luke 24:13-
35).

On the 40th day after His Resurrection, the Lord ascended into heaven, and His
disciples and followers found comfort in their memories of the Lord: they recalled His every
word, His every step and His every action. When they met for common prayer, they would

1. You are a member of the Catholic Church (Orthodox faithful are welcome to receive Holy
Communion);

2. You have participated in the Sacrament of Confession at least during the Easter or
Christmas seasons this past year if not more frequently;

3. You attend Divine Services regularly;

4. Your lifestyle is consistent with the teaching of the Catholic Church;

5. You have kept the Liturgical fast — no food at least one hour prior to the Divine Liturgy
(water and medicine does not break the fast).

6. You have been in church from the beginning of the service, or at least heard the Gospel.
7. To the best of your ability, you are in the state of Grace.

If for any of these or other reasons you cannot receive Holy Communion, you are

welcome to come for a blessing. Please indicate to the priest that you would like to
receive his blessing

PRAYER FOR UKRAINE

Heavenly Father, Your Son taught us “Blessed are the peacemakers for they shall be
called Children of God.” At this hour, we fervently pray that Your Holy Spirit may inspire
men and women in Ukraine to become Peacemakers. May they seek reconciliation and
dialogue and end the violent confrontation and killing. May they restore tranquility to their
nation and restore human rights, democratic principles and religious liberty to their troubled
land. God, our Father, we beseech you to comfort the suffering, heal the wounded and accept
the souls of the departed into Your Heavenly Kingdom. And may the Most Holy Mother of
God, extend her Blessed Mantle of Protection over Ukraine. May each of us always live our
lives as instruments of Your Peace. Amen.




SHARE YOUR HEART

EPARCHY OF NEW WESTMINSTER VIBRANT PARISH APPEAL
ﬁ%& “...We need your urgent and immediate support to guarantee the
N viability of our Eparchy for future generations of your children
TN and grandchildren. We want to ensure the survival of pastoral
$01IK° | services including the celebration of the sacraments in the
XURBRO Ukrainian Catholic tradition, such as Divine Liturgies, Baptism,
NMNoPO®IA Marriages, Funerals and the great Feasts, which means so much
tous...”
+Ken (Eparchial Bishop of New Westminster)
WAYS TO GIVE

e CHEQUE

(Please make your cheques payable to the Eparchy of New Westminster)

e BEQUESTS

(You have the ability to leave a legacy that will commemorate your love of God
by remembering the Eparchy in your will)

e GIFT OF PUBLICLY TRADED STOCK

(Please contact the Chancery office for further details on how to make a gift of
stock)

CONTACT INFORMATION:

502 — 5" AVENUE, NEW WESTMINSTER, BC

CANADA, V3L 1S2

TELEPHONE: 604-524-8824

EMAIL: new.chancery@gmail.com WEBSITE: www.nweparchy.ca

second or subsequent year of post-secondary education at a recognized institute of higher
learning within the Province. Applications are accepted from January 1st, 2017 until June
30th, 2017 with the bursaries being awarded in the fall.

The Terms of Reference can be found on our web site at
http://kofcbc.org/files/2013/08/Terms-of-Reference-2017.pdf

Requests for applications should be addressed to:

Knights of Columbus BC & Yukon

Attn: Dale Hofer, Bursaries Chairman

2300 Teal Place Vernon, BC V1H 1R1

We would like to once again congratulate the many recipients over the past years and look
forward the opportunity to assist many more young people in the advancement of their education.

Camp Saint Volodymyr 2017 August 20-27

BISHOP THOMAS J. LOBSINGER, OMI
MEMORIAL BURSARY PROGRAM UNDERWAY

The annual British Columbia and Yukon Bursary Program is known as the Bishop Thomas
J. Lobsinger, OMI Memorial Bursary Program. The 2017 program is now receiving
applications. Once again we are privileged to offer thirty bursaries of $500.00 each to
Catholic students across the Province of British Columbia. These bursaries are made
available on a one-time-only basis to young practicing Catholic students who are in their

The purpose of camp is to provide an opportunity for youth to experience God through nature
and the companionship of others. Children will experience Ukrainian language and culture
during camp along with games, religious activities, hikes, sports, arts and crafts, camp fires,
water activities and other summer camp activities.

This marks the 34" year of our Ukrainian Catholic Summer Camp. Camp will take place in
Kelowna at the OAC facility. Camp offers a wide range of activities for campers aged 7-15
(as of December 31, 2017). Registration will be available online via Eventbrite “Camp St.
Volodymyr BC 2017.” Early bird registration Ends July 6, 2017.

WAYS TO HELP

VOLUNTEER

Camp St. Volodymyr is a nonprofit camp, run on a volunteer basis. If you are interested in
helping at this year’s camp as a counsellor, chef, arts & crafts or cultural coordinator please
contact Jennifer. Applications forms for counsellors are due May 15, 2017. All volunteers
will be subject to a criminal records check and must sign the camp code of conduct. For
more information contact  Jennifer Caldwell @ 604.220.0584 or
jennsawka@hotmail.com. Visit our webpage via www.nweparchy.ca

DONATE

We are always happy to accept food donations of vegetables, fruits, cereals, and treats for
children such as cakes, cookies, as well as monetary donations. Tax receipts can be issued
with donations of $25 or more.
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